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El Taller Internacional Interdisciplinario es una he-
rramienta para la enseñanza, la investigación y el 
aprendizaje. Busca soluciones alternativas a las pro-
blemáticas que se presentan en los ámbitos loca-
les, regionales, nacionales e internacionales. En este 
sentido, participar en este encuentro y en las visitas 
programadas es una oportunidad de gran valor para 
el futuro de nuestros estudiantes, pues les permite 
perfilarse como profesionales inmersos en un entor-
no, capaces de intervenirlo de manera responsable 
y eficiente, en consecuencia con los principios fun-
dacionales de la Universidad Piloto de Colombia y 
su amplio sentido de responsabilidad. Este se puede 
ver reflejado en la formación integral de seres huma-
nos y profesionales con sentido de responsabilidad, 
apoyados en el conocimiento interdisciplinar.

Con su participación activa en la Universidad, la ofi-
cina de Relaciones Internacionales e Interinstitucio-
nales proporciona, de manera articulada con los di-
ferentes programas académicos, un lugar, un taller, 
una experiencia y un espacio de diálogo, diseñado 

Conclusiones

The International Interdisciplinary Workshop is a 
tool for teaching, research, and learning. It looks for 
alternative solutions to local, regional, national, and 
international issues. In this sense, participating in 
this event and in the scheduled visits is a valuable 
opportunity for the future of our students, since it 
allows them to grow as professionals involved in a 
context, capable of intervening it responsibly and 
efficiently, coherently with the founding principles 
of Universidad Piloto de Colombia and its broad 
sense of responsibility. This reflects in an all-en-
compassing education of individuals and profes-
sionals with a sense of responsibility, supported by 
interdisciplinary knowledge.

With its active participation in the University, the Of-
fice for International and Interinstitutional Relations 
provides, in coordination with the various academ-
ic programs, a place, a workshop, an experience, 
and a space for dialogue specifically designed to 

Conclusions

Photograph 50. Photograph taken by Vicky Marce-
la Alfonso Moreno in Ricaurte, Cundinamarca (June 
2015). Taken from the photographic archive of stu-
dents, XXIII International Interdisciplinary Workshop 
“Río Grande de la Magdalena Expedition.”

Foto 50. Fotografía tomada por Vicky Marcela 
Alfonso Moreno en Ricaurte, Cundinamarca (ju-
nio del 2015). Tomada del archivo fotográfico de 
estudiantes, en el XXIII Taller Internacional Inter-
disciplinario “Río Grande de la Magdalena”.
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Photograph 51. Photograph taken by Diego Ramírez in Girardot, 
Cundinamarca (2015, June). Taken from the photographic archive of 
students, XXIII International Interdisciplinary Workshop “Río Grande 
de la Magdalena Expedition.”

Foto 51. Fotografía tomada por Diego Ramírez en Girardot, Cundi-
namarca (junio del 2015). Tomada del archivo fotográfico de estu-
diantes, en el XXIII Taller Internacional Interdisciplinario “Río Gran-
de de la Magdalena”.

específicamente para trabajar y colaborar con las 
regiones. Ello se logra a través del diseño y estruc-
turación de escenarios futuros que brinden solucio-
nes a los problemas cotidianos que afectan todos 
los ámbitos: económico, social, ambiental y cultural.

En un mundo cambiante como el actual, las estra-
tegias de internacionalización que se desarrollan 
en el departamento de Cundinamarca se han con-
vertido en una exigencia para la Universidad. Estas 
tienen por objetivo orientar, cautivar y preparar a los 
estudiantes para su futuro desempeño como profe-
sionales y ciudadanos globales, capaces de existir 
y convivir en un mundo acelerado y exigente.

El 1 de junio, la Universidad Piloto de Colombia, en 
sus sedes Bogotá y Seccional del Alto Magdalena, 
presentó el Taller Internacional Interdisciplinario “Ex-
pedición Río Grande de la Magdalena. Territorios del 
Agua, Innovación y Conocimiento”, diseñado por el 
departamento de Relaciones Internacionales e Inte-
rinstitucionales, en cooperación con docentes de las 
cinco facultades y los 34 programas académicos —22 
de pregrado y 12 de posgrado— de la Universidad.

La sede de la Universidad Piloto de Colombia del 
Alto Magdalena fue fundamental para la consecu-
ción exitosa del taller y especialmente para la inves-
tigación realizada, puesto que la ubicación y tradi-
ción ancestral de la ciudad de Girardot y las riberas 
del río son un escenario propicio para el desarrollo 
del ejercicio. Allí se pudo garantizar un ambiente 
de aprendizaje, en un contexto muy diferente al del 
aula. La ubicación estratégica del Taller logró po-
tenciar la experiencia, al combinar el aprendizaje 
teórico con el empírico. De igual forma, la integra-
ción de los estudiantes de diferentes disciplinas fue 
uno de los pilares del éxito del taller, pues posibilitó 
el uso de nuevas herramientas para enfrentar los di-
ferentes desafíos del futuro próximo, tanto a nivel 
académico como profesional y personal.

La gran importancia del río en nuestro territorio na-
cional lo convierte en un espacio importante para 
el análisis económico, regional, cultural y natural, a 
los que se les debe poner mayor atención en estos 
tiempos de deterioro ambiental. La cuenca del Mag-
dalena, en los últimos años, se ha convertido en un 
eje de estudio y discusión; ha puesto en alerta a 
diferentes actores, tanto ribereños como autorida-
des ambientales y de desarrollo, frente a la futura 

work and collaborate with the regions. This is 
achieved by designing and structuring future 
scenarios that provide solutions to everyday 
problems affecting the economic, social, envi-
ronmental, and cultural spheres.

In today’s changing world, internationalization 
strategies developed in the department of Cun-
dinamarca have become a requirement for the 
University. These aim to guide, engage, and pre-
pare students for their future roles as profession-
als and global citizens, able to coexist and live in 
an accelerated and demanding world.

On June 1, Universidad Piloto de Colombia pre-
sented, in the Bogota and Alto Magdalena seats, 
the XXIII International Interdisciplinary Workshop 
“Río Grande de la Magdalena Expedition: Terri-
tories of Water, Innovation, and Knowledge,” de-
signed by the International and Institutional Rela-
tions Division, in cooperation with teachers from 
the five faculties and 34 academic programs – 
22 undergraduate programs and 12 postgradu-
ate programs – of the University.

The Alto Magdalena seat of Universidad Piloto 
de Colombia was fundamental for the success-
ful completion of the workshop and especially 
for research activities, since the location and 
ancestral tradition of Girardot and the riversides 
were a favorable scenario to conduct this exer-
cise. This place allowed a learning experience 
in an environment very different from that of a 
classroom. The strategic location of the work-
shop enhanced the experience, combining 
theoretical and empirical learning. Similarly, the 
integration of students from different fields of 
study was one of the pillars of the success of the 
workshop, since it allowed the use of new tools 
to address the various professional, academic, 
and personal challenges of the near future.

The great relevance of the river in our country 
makes it an important economic, regional, cul-
tural, and natural resource that should be given 
more attention in these times of environmental 
degradation. In recent years, the Magdalena 
basin has become a hub of study and discus-
sion; this has warned the various actors, both 
riverside population and environmental and de-
velopment authorities, about the importance of 

infraestructura y conservación del territorio a corto 
y mediano plazo.

Esta versión del taller planteó a sus participantes 
—estudiantes nacionales e internacionales, confe-
rencistas y talleristas— la posibilidad de realizar un 
ejercicio de abordaje interdisciplinario del territorio, 
cuyo eje principal es el río Magdalena, con todas las 
posibilidades de análisis y propuestas que su cuen-
ca alta, como ecosistema principal, ofrece.

Se pretendió que, al analizar las dinámicas natura-
les y antrópicas de la región de manera integral, se 
generaran escenarios donde confluyeran diversas 
visiones disciplinares. En ese escenario, los partici-
pantes tuvieron la oportunidad de plantear propues-
tas de intervención con base en el conocimiento, la 
innovación y la tecnología.

Mediante las sesiones plenarias que se impartieron, 
donde se presentaron diferentes conocimientos, li-
deradas por expertos en diversos temas y enfoques 
desde lo académico, lo empírico, la gobernabilidad 
y la empresa privada, entre otros, se logró acercar a 
los participantes a una compresión de los fenómenos 
de este territorio. Lo anterior fue complementado con 
salidas de campo y de reconocimiento del lugar y por 
mesas de trabajo, donde se intercambiaron ideas y 
se generaron productos y planteamientos concretos. 
También se promovió el aprendizaje desde diversos 
campos de manera integral, en concordancia con las 
funciones de la Universidad Piloto de Colombia, que 

future infrastructure and land conservation in 
the short and medium term.

This version of the workshop showed its par-
ticipants – national and international students, 
lecturers, and facilitators – the possibility of 
conducting an exercise with an interdisciplinary 
approach toward the territory, focused on the 
Magdalena River, including a great number of 
analysis and proposals in relation to its upper 
basin, as main ecosystem. 

The purpose of the workshop was to compre-
hensively analyze the regions’ natural and an-
thropic dynamics to build scenarios with con-
joined views from different fields of study. In this 
scenario, participants had the opportunity to 
present intervention proposals based on knowl-
edge, innovation, and technology.

The workshop helped participants understand 
the phenomena of this territory through plenary 
sessions that presented different forms of knowl-
edge, led by experts on various topics and ap-
proaches from academic, empirical, governance, 
and private enterprise perspective, among oth-
ers. This was complemented with field and site 
survey trips, as well as worktables where ideas 
were exchanged and specific products and pro-
posals were created. Learning was also promot-
ed from various fields in a comprehensive way, 
in accordance with the purposes of Universidad 
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busca articular en sus actividades de formación la 
docencia, la investigación y la proyección social.

La compañía de los guías del Taller, de los maes-
tros y conferencistas expertos, combinada con los 
actores regionales y con la vivencia del contexto y 
su entorno, fueron la garantía de un trabajo manco-
munado de diferentes saberes, tanto para las capa-
cidades de calidad que se quieren desarrollar en el 
estudiante acordes a su disciplina, como a las con-
clusiones colegiadas de las mesas temáticas como 
estrategia de trabajo.

Aprender a administrar el tiempo, a establecer es-
trategias realistas y a caracterizarlas en una con-
frontación critica de la situación, fueron claves para 
el desarrollo de la propuesta. Esta última, una vez 
culminada, será un escenario real en el que se 
construirán unas metas claras, un plan de acción y 
las principales estrategias para su gestión. 

Por otro lado, el acompañamiento de los expertos 
e investigadores de la Universidad durante el taller 
fue más inmediato que en el aula, ya que los maes-
tros aportaron experiencias del mundo real, que no 
siempre se encuentran en el campus universitario. 
Ser miembro de un equipo interdisciplinario, tener 
una comunicación e interlocución efectivas con los 
compañeros, aprender rápidamente nuevas ideas, 
identificar, definir y proponer nuevas expectativas, 
como resultado de un pensamiento crítico y analíti-
co con características innovadoras, son algunas de 
las cualidades que los estudiantes desarrollaron en 
el taller. El desarrollo de este ejercicio en espacios 
adecuados de concentración, esparcimiento y com-
pañerismo aumenta el interés de los estudiantes por 
dar nuevas respuestas, siempre y cuando se man-
tenga la motivación del grupo en todo momento y 
el acompañamiento continuo de los demás actores.

La preparación del taller se ha perfeccionado con 
el tiempo, lo cual le ha permitido alcanzar una re-
putación a nivel local, regional e internacional. Esto 
se logra en una atmosfera de total respeto y profe-
sionalismo y gracias a un apoyo técnico, creativo y 
humano de la Universidad.

El taller se ha establecido como un enclave donde 
confluyen la creatividad, el ingenio, la recursividad 
y el compañerismo, aspectos primordiales en lo 
educativo y lo profesional. Su desarrollo y temática 

Piloto de Colombia, which seeks to incorporate 
teaching, research, and social projection into its 
training activities. 

The support of workshop leaders, teachers, and 
expert speakers, combined with regional actors 
and the experience of the context and environ-
ment, ensured the joint work of different knowl-
edges. Both the development of quality capabil-
ities in students according to their field of study, 
as well as the use of thematic roundtables as a 
working strategy to reach collegial conclusions, 
were ensured.

Learning to manage time, setting realistic strate-
gies, and characterizing them through a critical 
analysis of the situation were key to the develop-
ment of the proposal. The latter, after completion, 
will be a real scenario in which clear goals, an 
action plan, and strategies. 

Furthermore, the support of experts and re-
searchers during the workshop was more im-
mediate than in the classroom, as teachers 
provided real-world experiences not always 
found on campus. Students participating in the 
workshop developed many qualities, such as: 
being a member of an interdisciplinary team, 
having an effective communication and dia-
logue with peers, quickly learning new ideas, 
as well as identifying, defining, and proposing 
new expectations based on critical and ana-
lytical thinking with an innovative perspective, 
among others. Conducting this exercise in ad-
equate settings that promote concentration, 
recreation, and partnership increases the in-
terest of students to find new answers, as long 
as the groups’ motivation and permanent sup-
port of other actors remains.

The preparation of the workshop has been perfect-
ed over time, giving it local, regional, and interna-
tional reputation. The event is carried out with full 
respect and professionalism thanks to the techni-
cal, creative, and human support of the university.

The workshop has become an enclave for the 
convergence of creativity, ingenuity, resource-
fulness, and fellowship, fundamental aspects in 
education and professional training. Its develop-
ment and regional-local topics provide enough 

regional-local proporcionan suficiente material para 
los deseos de cualquier estudiante en formación. Su 
permanencia in situ garantiza una mayor permeabi-
lidad de la problemática o propuesta a aportar, ra-
zón por la cual los resultados han sugerido nuevos 
caminos para la indagación de nuevos panoramas y 
para la profundización en la investigación.

Un encuentro de saberes es un espacio donde to-
dos trabajan por un determinado fin, donde la ins-
piración consciente y la oportunidad de desconec-
tarse del mundo cotidiano y de sumergirse en un 
ambiente creativo genera nuevas ideas, acordes 
con los principios universitarios.

En conclusión, escuchar a los maestros, a los ex-
pertos y sus teorías y estructuras de pensamiento, 
sumado al contraste que generan las personas de 
la región, sus vivencias y circunstancias del día a 
día, y a las discusiones de las mesas en conjunto 
con los profesores guías y la logística para su de-
sarrollo, hacen que el taller sea el espacio de unas 
semanas emocionantes, de conocer e interactuar. 
Son semanas, pues, gratificantes, que estimulan el 
deseo de saber más. Son, sobre todo, un espacio 
para la evolución personal.

Sin lugar a dudas, este es un momento en el que los 
estudiantes de la Universidad Piloto de Colombia 
perciben, viven, proponen y sienten.

Autores:
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input to satisfy the interest and needs of any stu-
dent in training. Conducting it in situ ensures a 
better understanding of issues and proposals, 
and thus results have given us additional re-
search routes for new perspectives and a deep-
er analysis. 

A meeting of knowledge is a place where every-
one works for a particular purpose, where con-
scious inspiration and the opportunity to discon-
nect from the ordinary world and immerse yourself 
in a creative environment produces new ideas, 
consistent with the principles of the University.

In conclusion, listening to teachers and experts, 
their theories and thinking processes, in contrast 
with the people of the region, their experiences 
and everyday life, as well as the discussions car-
ried out in worktables with leader teachers and 
the logistics work, make of this workshop an ex-
citing event of knowledge and interaction. Thus, 
these are gratifying weeks that boost the desire 
to learn more. They are, above all, a space for 
personal development.

Undoubtedly, this is an experience where stu-
dents of Universidad Piloto de Colombia ob-
serve, live, propose, and feel.

Authors:
Laura Arzayus
Mauricio Gutiérrez
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